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BUSHIC
VODEHE, WTNOEDALIZL > T, BWEHIHIAED—KBELETHS ), KD
A&QETHHWK BIES THIRICED L) TCHRBENVITENR LR L 2%
BEVERBBECERARVIHEID2E 2o TR EEL L), YFTIRS n%wﬁw@
—&m&émétbiﬁf TRNZLORABIE BT OOER LKAV,

1 BEOEREELD
INODEVIZELTIE, BEBANVLEIZL o TOEWE, BETAT VR WIS
AP TEREET 202 TLZEIZL >TOEVE T, ZOl0KUTELS,

[A] B, 2A, @6wubkmb5£ﬁ#w6%ktor@£w

(1) HFOL, BEIELMEEN

HFEOLE L) T BELFTEO—2IZ, [BORFL2EE D HEND D,
* 5 YRR (dandelion) DERZE —H—MELYIDY 245, KHOEEE S, “He loves me.
Helovesmenot.” (BEL Tk, BLTHRV,) EHYEL, BEOERIEDL SHOTICHYT
2HTEHI ZOVDIIE, ¥V RROIESEN (FS) THLILMBBELTWLLLED
Nobo CITHELNLXEI T, 7= FOPRE LAEHER LI, EHBAL S, Bhsn
DOIIZHEEIHR 5N b, L Opie & M. Tatem I W. B. Scott, Poems DX D BB % A LT
Wb,

Will he come? I pluck the flower—leaves off, / And at each, cry, yes, no, yes —I blow the down
from the dry hawkweed, / Once, twice, hah! it flies amiss!” (HDAWEE L 1L 6, FITHET
SEBAMY / TORBIME, K5, Kiw, Kb HRENLYFFF 2 AK£D
WEERSRITT . /K, ZFE, b ThFZoTERSIRED )
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¥ (LROXHIID) 7V RROBEZLTKREVDF DD, ) FLIRNTHE SN D,
%74 X4 (daisy) bERZL LYWL FECAROBLEVICHVONE, 2O
Gy OESEEAL, BEVICEAVTWEEEX L), LiL, TO—HEIZNVIAT
4 X4 IEEEXOENDSPESEDN IR THo - NEBEVIRERIGEORKRL
BUDLTHB)o AFVADFA XL FHERDSODE )2t Y &Y Tl>E L, ZEDH
KIATRELNIEDAEIICHALBESHVWTHRLIETH L, LTLELLYIMY OO,
“Does he love me? —much—a litle—devotedly—not at all?” (HOFIZFEELTWLEPL L -
RKNZ—BL—0hb—2Ke) LVEL, Y REDEVT LML T HXAT, MFD
BT A BBOEAVIEbNS, ‘daisy’ id ‘day’s eye’ [=the sun] HELLL S
N, G. Chaucer {ZZ D% [fED&E, FEDOHFDIE] (‘the emperice and flour of floures alle’)
LA TV,
%71 —T—)UF (marigold) 1, HATR Y Va¥7 LIFENFO—REINLY, h
LA S 2B LYY A 0KE, BEVICAVLNL, ZOJERS LIEDHAD [H
& ZBbELEIBRG, 17 ‘gold EMENRTWAS LW, £OREVEL SHFER
<) 7 LTSN ‘marigold EIREND L) ko2t b FbNEY TR T. Dyer i3,
C@ﬁ@—ﬁ%&%ﬁ‘mw%w’T%otkt,WSthmemMMemﬁW%ﬁLT
WaY Bz, ) —T— NV FOESTER GELAD (gref) THH-RIEBVBWIZLT
[#EL<RE L] (Cgrievous’) EREFUTOLENTHS ) B

UL, REOE, HPWOE, Z0OMRY VEFHVLRLIBEVNDDH b,
* ZEE (plum), 427 5 YAV (cherry) FDOHEEEZ 5,
* V¥ (fern), V% (ivy) FOEEHZ 5o
*IROEY VEHVD, Fav XKy U EBIHLE, ERSETRL LMD L,
* RO LEAS [BLTh, BLTEW] ERAEIHZ S,
*EDEL 2HERTROEIZIEBE DT LIELBADRERNET HEVIFH L, 2HOE
DL o DT IEZDOROTBANIEY L LW LN B,

2o [9E%EEX2T5]) @ 9] ofid, DTTHI SWTLIRLITH T 2455 %28
Thb, ORESBLIBENS 3DIBOMT B 2RTL V) Er b, ThiIEES
FEABICRLINEDDREEEZL L), COWENLERES ZZE, Vi) —BORER
Ll o TR RDEFRDTREVDPEEZON D, Zolar id [ 9 IZBEHRM R HVHTIZEWT
AVEHWLNAETHA] ERLTWEY, ZRBRLOI L) mh b 208 L, ThiZ
T3 D, R TLLHVOND L) TH D,

KDOFICREDEE AN, ZORLTHPRAF CHEOAFTORIBE LML) LT ok
W B, RO TENTA =Y (TAZ+T—H) OROHEVETFE LTL TR,
* ) TOfEH,S N IOBEBBFEOKOFIHY AL, TIBZ S, “If you love me, pop and
fly, / If you hate me, lay and die.” (b LD RLEEL TV HD% L, K Lid CITTRAE N, /
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THRIFY o, ZOFEITATV,) ZOL FHFLBVEICE) MILY, LE2IFAT
B BASAVCTHAELTRRUTET, HFIESRTWAE EIN, Bz TLIF2IEXE
ENMb, TNBA YT IV FTDOHEVETH S,

INDEBED) b ELLHBHFEELTVLLEESEVDD D,
)2 TOME 2OMEL, 2 AORILRITTERERAETOUT, 1 oFOmME
BB L o T ool B WHANELZVIE) OBICU-2 WS 205, HOREIELT
WBZALHEE N D,

2) WHEY, BBCELLEIPEMALEN
*¥ 1)V IOfEE 2 O0FEWIZHANS X ) ICETBIFOKRIZAN S, RIZEFOFELAG L L,
FFEOFEEMFOBEUL T, 2208 bE LY THUMNIIRITEET 5 Z L2575, K
R~ I v, 72, HICRATLIZEZ2OBHIRBT AL b kv, ThidS
YT FIWES, T v A TMEDL S EWTH 5,
*¥A23y bV NTE, NOA—YOERIININIDEL 2OHEL, BRPEGLLOEN
ErhEIPERE) . 2OOERERBFICHTITAN, EWE T TRNEIN, BEMCHEATHL
hWEFL END, £2HT, ATy F TV FOZOHWOFRDHEDLFH IZOWTIE, il
DAVTITVFDEFNRERFEILRoTWwAIEFERSINL ),
*Y Y OFE IMAEL, B RoLEERHEYE, KOAWEEZ LR LRI TTERTROHIZ
ANb, b L2HAFHEE> TRNUETAEEEN S, FREREHNFRICREZAOR
BEBELAZWEEbRE, ChiEY =z —VATROLNEENWTH 5,
* AEBOBIBAOL =Y v VE DoV TEE, AFOROFIZARTHIOT, T
OHIZANTEL, Hl, 1=V v VATL -3 ) LTWIITHERT L Shb,
*WMELEYAVUROBIBEOTER LA 5V HH Y, BED K] T Y] off
BHC, SMORL MR~ VOIS &) R SRR, ANy —CEELMD, 2 A
DEVPREEIH (PE) 2 ANTEEZ A5 T, “Many waters cannot quench love, neither can
the floods drown it.”? (K7kdEEHE T, WAL FELZMLIMLER ) & K] (V. 7)
PHGT A, T FEEFEETNET (HEViIEFELNE) BRIFHEISTE Sh, b LR
Ficfd a2 MIHEBEE L Shb, $724 07T 2 FRERIETIE, BEMNEICNET
NEBANEB IR TH Y, BT hEBAREAYZL Ebhs, RAC, ZoH0idRE
Wk RO BHIZbHVWSEMRN, Opie & Tatem & R. Scot, Discoverie of Witchcraft (Y1) @ Fif)
FRBALTVRBY,

[B] WRICBUIBEHEBIOVTHOHEN
(1) #HISO, F/-20EEELML 5
* ATEDFERLY & T Ry OfFEFE % VT, “This year, next year, some time, never.” (44E,
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RE, Vo, 120,) LEDELKZT, REOEFEOTMIHET L, TH L 5,

* 4y A BOBETE) HidEdrd b, —EEICIE, FRDIZEC A v 370K IFEORK
VBT CTOFEKEShE, T80, hvaoOBEFEFHWA ST CIZ, “Cuckoo,
cherry tree, / Good bird, tell me / How many years I shall be / Before I get married?” (% v 27, 32
TOR, /JRVBE, B TBLIN, /HEMETLL), /RAIRHETLIDER) LM,

IS TH L FORBAEDFERE SN b,

®AIMLIZY TP ) AYADFE/BEVIZHVWO NG, ¥y 7 AT, MEBLIEEH
) TRRBICEBLTEFOMTL AL BHEL, VY IPRIELLEPLIBIZHEET A2 EED
No, BHRET) Y aPELLRVWEIEREMG CETILICREEEI NS,

* PR3 (ash) ZHOWHES VI H S, G [ FAY) IDFHB] (‘ashen faggot’) &I
BNAEWEHDE, TOENTHE, Z7VATR - AT PR TOBROKELESFHFOL DY
3N, LRBENEFNORE EATE , HEZHVTHEDOHDY NG T I KATOF
LI, BALEROOD B —FILOUN-CLPEDFHEBETLEINEY,

2) WMFOFL, BRELHMLLH

A 77 FEciE, Bxrasg (MAZHRH) OWRICRENL5VEH L,
¥, TVEBEITELHTEZES LTRATYD L, ROBBOEXRZLEEDN L,
¥, BHROET (BET) EEBRLIC (BAMET) 7% UR) ofEriE&, #hictsi
Y AHMEL LAY (BBFEL5533 ) £45), “Hempseed I sow, / Hempseed, grow. / He that is
to marry me, / Come after me and mow.” (7 HDOFEXEHX T T, /THOELF-TB{ I, /
REBINBANL, /RIZDWTET, MYBoTBN,) LAEIPRXEBLS L, Kp
DREEHTFOLENRZ HLEDLNEY, ZOHWTIHERE, WETVYOHEZ Z-F W HLHT
P, BECEBEALTE) EFbNE, T, TOLEREELANDE [HEFICLT B
NBELEDNS, CORIIODVTEHRIRY, ROBWLTYOEIPKEL, TNE2RIET
MOWAHH LT HLRLEN) I EITEA ) TOHVBEYVIZFEOMIZ, BEL (KAZ
FWH), "a -y, FVATA - ATEILITbNS, 36, TOLHVBEEDERF
DEBEDY T, REDOET ITDN S,

FROFEPTHET, BEHEVRRHBESVIIROIKU2EZ 203N T4 -2 THAHH, N1
A= 3 vy T Rvi-dunhEnl ) th b,
NUA =V, A=V Z7EFIILTY) Y TEPLYOOHEL RSO0 L E, BRLICKERDR
&b AHSE LEE% R < o Robert Burns, Halloween (1786) \ZRORBINE SN S,

Wee Jenny to her Graunie says, “Will ye go wi’ me, Graunie? I'll eat the apple at the glass, I gat

frae uncle Johnie.”

(BHUOT 2= —MPHEOIEHHIE ), [HITIH L, Ehboi. bizw,
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WOFTTan—BLIADINLY Y TE2ERBAED Ao))

kNT A — N2, HWHF I T8 b o TEOFICLL, 92017 vy T8 F 47
KT, FERERALDOERBLIELIMT L, TREMS ) & LTRROKOLENE
L EEbh s,
AT =V NTREMT, 3O0HBOERIEL TV BHE RN LM LTI o £
DRKEZHFDE T BT v YOEMERL, #EDFLETRICRS, @iV vV EEED
BIFORICTLTBE, KORZBHIHADYIROEAVT Lo LR TWS E, ARHREIC
RV R BB TIOICKRROMEN BN L EE DR B,
* 9 DONEEDOW MY TOEL RO, FRERIIART [ERABAIKY &2 F
TEIIC] EMXEBR D, T5LEOPRBADLEIENS,
*PE/ IFY VY (yarrow) BIRoTETC, [BA (BMB) OXRohET IH12) L4
CTHMOTRANRTE S, CRBAEALOR LB EFOMKICTbNL, T2, T/ 3%
VIIZOWTI, BRICE LEADERPSF 7230w b Sbna®,
* BT IAAE (A —H) O%, FLEWER, BELEIEZELTIC Wax L
T) RAE, BOPIZKRKOROLIHENL LEDNS,
¥ WP AK (FTASHH) 0K, Wb AELE (Rv) Fvi¥oRet X, i
DFIZANTES ERROROENRONLLEE), /2, ¥—VY 2700 Tk, 20Fh
XICC Y2, PRICBADEZEDIITLAE, ZOMYIZSE, 4 9ADY L 552 XH
o 2B, BECRHEWHECI [EV] PEDRBOE, E)%b, [ZRTBADLEF
FORT] EVIBRPLDE ) TH b,
*[ARICE Y R AVLD, NP LLBREROKL, ZhCELDE Y 2R LTHOTIZA
n, BAMEIHENTRY FETT{, 2 TRIEEOFTCRROLDOLENRONL LS,
FRIE BRI BRIEE VI B D P I2EIHADEILAY, b5 HLOMAE TS,
CZURINH BN, ALY LEWRIPLEAOEME ORI L L, REOIEB
REDHBAAFVFIIHE o THHAZX T NBEEbN D, A3y b ¥ FO—HTH, &
e 3RARB L SN, BELHAOREES L SERICROE LR AATHBORL%EL 5
REE, LEDNB L) THDY,
*ZOLEHRCTHBEE L) HOLELS 1BROMIZ, TADCKETAE ) CHERICE
D, BVICO% S 250 E FCENENSEROBSETHPOZOELIRE, ZhieTARL
W25 (2B 255 v 9] L LS CHAICBL. BRI IBEHOLZ20EL —K
FTOKII NG, Z0LE [COBWELREONETE T, EIPBEERETTEN] &
&Lk ENTNOLEDBEDOLENIUANLZFICRZ L LEDND,
*TEOEMVBLECSEIEHTH D, 20—, HTHOIHEFEE 9 oY, HoO
TREANTEZ EARROHBOENRON L, L) hEwid s,
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¥ CHBHEPDERLZZY VOEFEOTIEH S, BESL5A Y FLbVOMELRDOER 2K
Lo WORBIZIRITOF, 2D o DWEBTERAOELEE ). #IZ o2 DA —FIw
Ladhs,

¥4 7Ty FIRETHE, £EHECICBALZ IHOMe 4 I FOELZA/ALON YA FITA
N, IAFEATHOTIRANRTES ERKOBBEDLESFTHLONDLEE ),
*¥PIFEOTIILTEELZWMOBL, 205 LicE DL, FEEALVWTELHIZZD
PR ENR, BBV THMOKT Y, IAHL IO ELTICES, 29 LTLEKEKA
TWAERRT, ZORB[OTWHERLRNLORICLINYE L), T, FORTREDOKD
REFEOLOBRONBLELEbNS, 85612, bLBAPKEFH > CHELSICWEEL RS
&, CEREFEONLZEIChBELEbONAET,

() MEOERM—EFVOHA, HIBEF-—THLLH

* ) TOBE B EAZLIBOBICE A [MOBARLEZIZWED, ELLDONANLH
N0, ZOOERKIRATEN] EBZTBWIHETHEELIERT 5, BEEIVPH5
ENEEB S TRUHT, EORALZHAFECDEL SNb,

7 b7 AT (ladybird) HEADE) KRATIT L EPND, BHELLET Y P LY
AFORIIBE, TRERY LTT [SHMATHIT, ROBAFEILVEOPHZTES
h] EF-5TEY

* ST ORERL, BCEBELNS 5V DD, KIZFEED Bumns, Halloween DIERDFLR
THb,

Take three dishes ; put clean water in one, foul water in another, and leave the third empty :
blind—fold a person, and lead him to the hearth where the dishes are ranged ; he (or she) dips the
left hand : if by chance in the clean water, the future husband or wife will come to the bar of
Matrimony, a Maid ; if in the foul, a widow ; if in the empty dish, it foretells, with equal
certainty, no marriage at all. It is repeated three times ; and every time the arrangement of the
dishes is altered.”

(3MOILZAEL T, 1HICEEhwik, 28BIEERLK, BYERCLTS
Co HEIAEERLLTIMEETHLBFEOH~ENTT o (B HWIEHR) 1
EFEMCET, 2nd7-F-F Ehwikollz b, HRETORFTz —/MIZFih
HIERLLOEMIBETHY, HNIKOMESIETHEE, ZOM% 5, EROY
ELABOHP S THIBTELNWI LD, ZNEIERYESINLHY, ZOHE3
MOMONBEIREZLOND,)

IR NI - DD ENBETO—2THbE, TOHEWELrOTRA V7TV K, A
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Gy IR, TALTUF, Jx—VXE, T4 XY RAETTRON, FAKEELHL
TH0 SNLHER, TA)WOFICEHERFTOROLNT L) TH B,

4) HWFOL=T XN, HilG, HEVIANPLZOLDEHZ E
% - VADOBRTIE, WRAHEIYVAYA - A2+ 2HE (—AXE) OFESOHIZ
AR DAZFLOOAIRDIEL TB o ZOLEEZRMIBVWLBHEOEINLT KL LS
MNP OFEIAIZE S b,
*HPDRIZOVIRINE DL A, AZELIBICEE DT LAFL—BITLIZT V7 7y b
ZINFTOE) &, BREDBETHEROBEHFOBEDA = ¥ VIS,
CRMRIZT VT 7Ry b ELIXFTOEE, KOAo LFHIIXFEE TICLTARTSE L,
#H, DINTCBHAOXFORRLELNPOL =y VIEL END,
*HEDFTHLEEDM =V vV EVEH L, FL L TEBRIZELHENT, HRY)AFSLL
EHIHPIETFES o TNDL L) LG, TORIIHIGT LTV 7 7Ry POXFIE
B, BADZLEBLIBoTCwHaBUDLI =y VEDELEFE DS,
kUL =2, LDV ) TR ERONIE L BICERBLICEAS IR, #
DEBREOEDA = v VE{ESH, “St. Simon and Jude, on your intrude, /By this paring I hold to
discover, / Without any delay to tell me this day, / The first letter of my own true lover.” (Z23 1 €~
EVa—Fik, BEVWTY,, /FIZbDZ0ETHATELY,, /FHT CIZHEATIEL
vV, JIBAZELYWBEDALA Y vy vE,) TOMBIZ, D. H Laurence, The White Peacock
(1911) DFEEAD 5,

She stood up, holding up a long curling strip of peel. “How many times must I swing it, Mrs
Saxton?” “Three times—but it’s not All Hallow’s Eve,”® (Igidy b Ed¥o 72, FITIEEL
RUNZY Y TORE b o Ttz TEHRS % TRV R WO, F27 2 b YH Al
[3E&—Cd, 4HEIHEHOHME T EVHDA,])

HLOBEITAEAE ENTXFEMES BITE, ZORIIME CHRDEESDN S,

*) O TOE V)Y TOEROMERCH 28] 2 VREBFELTV T 7Ry FOXFE—DFD
SWRITA L, EWUNLLZOLFERREOXD T 7 A - F =DM =Ty Vb D,
LAY E R —ADL T NIIDOWTHE, ENAEC) Y TEELERITNV I 7Ry bOX
FESVERY, EVREWR L ESOLFETENEMD,

A3y b FOBEIE, RLITLEBREWYH 5L,

*¥N\0AL =YD, ~ATHEOLIANMTE, EREOTIZHFBOERELRITAN, 20k
EAREBEXILBEN> T, THLHEPDPFDEAEEZMEZTVELD L) ITHADTEHEIN
%l liho ENEEBEAELIA T [HIIMS 2 TUBOMNT ] LHD &, BREOHN S
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REDEBEDHRILLPHTHIHMIZTL D LEDLEY,

RODBDIF, FLLTH) Y TERANTONTL -V OBENTH BN, HicAay b5
FCEHAHTHTFHABOEVLE L THRoTWVS,

*LHVDE) BEBIIKEAN, HLD) Y TREDPR, FIRERTFREESRATED
IBD—DRNIL DR D, K DAY Y TOFHELENZFDEDEATH 5, 72— VAT
KOFIZIAAL b vio LrilANS, TO#HNTE, KOHFIZOrWEEEELELDT ‘duck
apple’ (kY T b 2#EY) LRI 5,

¥ ZOFEMI, BROKOPO) »T%, M bALT -7 TEINLTED bOPH
bo ZMNIE ‘“forking for apples’ (V) ¥ ITD7 x—ZH Li#EY) LFEh 5,
ER22oDEWETIR, FLA FEVOT ) FEENICHET b0 LS TEY, Ko
HEEoT [Ny aoE] 2% ) [FIOE] T IE2EHLTWE, 22 TOY v ik
CAFE> (immortality) OERRZEDTH BH?,

¥R TEFo-bDIT ‘bob apples’ (LY YT ORBEY) bbb, £LDY T
ZRPMVODICHLTREE, BELEZ LTFRZIOTL LI EVETTH S,

(B6) MFOME, &7, Wiy, BF, S5ICNKROEZDEN
IRLERRDIOME, H57, BESELLH ),
* 74X 4 ORTSELLYEY %A%5, “Tinker, Tailor, Soldier, Sailor, Rich man, Poor man,
Beggar man, Thief.” ($0\7E, L TR, Kt, Kk, &b, 8ZA, &, BH,) L&
DBL, REOECHIZHLT AL THET 5, CHEEKORIRE LS - 2B EVD
—DEEzx L,
*3y TERBERIIKEANTBNT, 2ORIMOEE R EGHES L, HEKIZRGT
BB O RROLOWE—FIZIE, MO SRIIKFKEDL—FTLETNTL bF RO
ErgH¥,
* UL 2SS H b, NOA =Y ORLE L, HVRAT— VIR TEARTEBIET
By HLMPBETHLNT, ENELZRAOBEDOHAR %L THERDA - ZFLRIEDS Lk,
ZD%, GRATERDKILAZHROBL LREDFOMEL S,
A0 =YDRE, ~ATHRBITXZ2O00FO%BIT B, LT, & [E] 2Fi2L<T
BORCTAEERT, $H5TEIFA2TVEIPDIICET o CTEIFN I 2 A TRIZTH
EE3MT 5, 2DLERDOAS>TLBEONOAEFASTET, dH)—HOFOPLHET
7<o ABREREOMHETH ), BR, BE, BHEHLE3haY,
*HK (I—k—) By TTOREVDD S, —HFOICIIECZEIT) HVTHEH, H%E
PIA——RERRATELVTHO TN APFELIEEICRL, EFod 3 EEREBH
EHZEIL, @o K D EFTMO BV > Wik, Hy TOhE R L LERCH—F 21T, 4+
B, BE, Wit oR—»F Rz, ZRTREOROEE, 55, i, 85, 20ihissss



FARLALDOER [FERAORE - BE) £ 6) I Zmegs 315

H)o SHIEVDLW2 [H v 7] (‘reading the cups’) D—2Thb, &B, Hy 7%
Ool YLz T3MMAT L) FiEbHEY, ZORBIE LT, Oliver Goldsmith, The
Vicar of Wakefield (1766) DRO—HFihd 5,

The girls themselves had their omens. ... and true—love—knots lurked in the bottom of every
teacup.” (BHVIRZ:HLHEMREBEL Lo ~ARYUDFBRERE, §XCOFHED v T
DEIZH A TWIZ,)

ZZTE) ‘love-knot’ &, [(BOLALD) BEY, BV 0BTH L,

6) BWEMANBTEELELEV EHELY

¥R ANV BRI EWADH S, Burns (35EE D Halloween DERTZ O EWIZOWTEE L
T2, TOELIIRDOBY —HVBLIRETFLOREF v NV~ H»F, HELT
KEDF Y& 1OFO5| E <o ZOEFKFVHNEVD, HoB CHEH o TVD D
THRIBETOUERBERZ LI D, KRESTHLBELRDOHFFL END, RIZRIZDOVTWVES
TOELTEERZLIN, ZVIEIPFETH L, RIZFA 7TEORZMY, MIZARTED
REHT, HORPTHIEET, HFGFAREH LS, RBLZOF Y RVDE— [T
Mo Crunts’) SRS -2 RKICHLRY, FOOEIY CHERTEL, LT, BRRIEC
A2TCKBNYDIZ VAF v - 2=, [TV 1] 2B THBIET, #DFEOHKIGHTF
DIJAF ¥ - 2—LFELEND,

2 BAEV, BESVICHEET 5%(E, B(E

R, BEVREBESVICEZNIHWT 2284 %E, BEIFD L, 2hbidvbws
TEV] ERWCHAMEFRR230THY, BAICL > T, FRIBREBIRRT 2
FHRERLE TELhw W) ThY, $EBACLoTE, EYLNATANDOHEL
A, 2Fh [DH [Hn]] OFETHH 2,
* [N —HFTELVEICE, HPDPEBELTWS] L SN Db, H121F, Thomas Hardy, Tess
of the d’Urbervilles (1891) T [N# =L ) LTHTEL W] ZLICHALT, BRERBZ Y v 7
DBPASADRD L) BEEFROND,

“Perhaps somebody in the house is in love,” she said tentatively. “I’ve heard tell in my younger

days that that will cause it. Why, Crick——that maid we had years ago, do ye mind, and how the

328)

butter didn’t come then
(&5 Z0ROHEPDPTEE L TVBATL D] EHEIZHDOVHEBICS o7, [#v g
ENDBFRATE ) B b o THWI=Z Wb, 135, 271y Iy —MEIFIZ) BI
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WHDOM, kv, BOEEARIINY =PI TELeholzZ thrhi—1)

¥ [FomiZF a v (butterfly) 2SA - TL B EEILISEV] EFhbh b, FavilonT
1, FNIE (B ORFERLIENTEDY,
% [4 ADPF2RESETERTIORBBOMITHE] LEbhb, 12, [Z0HE,
HEBET50134 A\ORO—ATHD] LbFbhd,
* [SREAICEEEBOBLAAZ LEWEIDNI W] L3hb, bLEFARIEEXTIIL, Z
NEH S TZRBDN L6 [FFiENT & tLT%‘%J_VC%Z"L T AR R R T T
WHENAZ IR BEEDNEY,
* [fEiRICih 2 T, 7z, TBEICMN L EZIIR V) BICHIETE 5] L L (Ebh b,
HETOZOBER THBREX] L LT, WAhnaLRETERIITbA TS,
% [HOMTRY (garter) BTN EDLDLE, XPTBAVEI P HEER ChOLMICES L
BL] EEbhb, LIANIOBEICOIVTE, B [MTEOLTIELL L, BADHE
TOZELEFELLB-TWLLAL] LDELH S,

ROWBER, BADLEBREXEDTBL LHO0—FD [T Ui [Bn]] TH5,
% [CHBFOTTCXFALENLY VY FOELELZR - CEZEIITE, RiIKMAAR, T
BETHLADA v VYO, alty FOREIOLESBICEVIAATE, ZhT%
DEPFIIHHRY, BAZEY O TBLIENTEL| LEDbNS,
* [ZEPNTDOUBERYIB NI OGEEZE, FT5HWCEBRL) S LBIESES
ZENTEBL] LENA,

[BLELAIEE—FRODLD] LIS D, ROGEIIET AHFICEYD S
B0, BANOVDLY L [DHV [w]] THbH,
¥ [UHFOLBICE V22 SARLTH LVWERDZIZCHO TBIHE, RELZTDAOR
BAREIHELEDLE T, RBCEBAOGEIE) P TEL S INERCY AV T
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It could be safely said that love and marriage are among the most interesting and influential matters
in people’s lives. People hope to be very lucky and meet and marry the best type of life partner. As an
outer expression of their wishes, people have put a variety of divination of love & marriage into practice
since time immemorial. )

‘When we research this kind of divination, we come to notice that most of the divination has been
practiced at Halloween. As an example of the divination on the midnight of Halloween, we can mention
a well-known divination, in which if a young lady eats an apple while standing before a mirror with a
candle in her hand, her future husband will appear and look into the same mirror over her shoulder.
Moreover, we can cite the following passage from Robert Burn’s poem Halloween (1786) as a literary
example of this divination : “Wee Jenny to her Graunie says, ‘Will ye go wi’ me, Graunie? I'll eat the
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apple at the glass, I gat frae uncle Johnie.”” [Halloween, 109-12] We wonder how this divination was
begun, and also why such special things as apples and glasses have been needed for this divination.

In this paper, we will list many other sorts of divination, and speculate on the origins, reasons,
effects, etc., exemplifying the practical usages from English literary works. We will be pleased to a greai

extent if this speculation about the divination of love & marriage helps us have a better understanding of

the ways of thinking and behaving of English—speaking people.



